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Read the manual and safety instructions before operating the device
Check all parts for possible damage during transportation. In case of damage, please contact 
the carrier immediately. Because our products are continuously subject to improvements, we 
reserve the right to make changes.

Vor inbetriebnahme die betriebsanleitung und die sicherheitsvorschriften 
aufmerksam lesen
Alle teile auf möglichen transportschaden kontrollieren. Eventuelle schäden umgehend 
der spedition melden. Da unsere produkte ständig verbessert werden, behalten wir uns 
änderungen vor.

Antes de la primera puesta en marcha, lea atentamente el manual de uso y las 
instrucciones de seguridad
Revise todos los elementos para detectar posibles daños sufridos durante el transporte.
En caso de observar algún daño, avise inmediatamente a la empresa de transporte. Debido a 
que nuestros productos están continuamente sujetos a mejoras, nos reservamos el derecho 
de realizar cambios.

Lisez le mode d’emploi et les consignes de sécurité avant la mise en service
Vérifiez pour l’ensemble des pièces que celles-ci n’ont pas été endommagées pendant le 
transport. En cas de dommages, avertissez immédiatement le transporteur. Nos produits 
étant constamment améliorés, nous nous réservons le droit d’apporter des modifications.

Lees voor ingebruikname eerst de gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften
Controleer alle onderdelen op mogelijke transportschade. Waarschuw bij schade onmiddellijk 
het transportbedrijf. Omdat onze producten voortdurend worden verbeterd, behouden wij ons 
het recht voor om wijzigingen aan te brengen.

Address Bega International BV

Schorsweg 15

8171 ME Vaassen

The Netherlands

Tel +31 (0) 578 668000

Web www.begaspecialtools.com

Mail info@bega.nl

ISO ISO 9001: 2015

Contact

Warning!
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1. Safety notes

Please read this manual carefully and completely before you use the device for the first time. 
The device may only be used by qualified personnel and repaired by Bega Special Tools 
personnel. Damage or injuries caused by non-observance of the manual are excluded from 
our liability and not covered by our warranty.

• The device must only be used as described in this instruction manual. If used otherwise, 
this can cause dangerous situations for the user and damage to the meter.

• The instrument may only be used if the environmental conditions (temperature, relative 
humidity, …) are within the ranges stated in the technical specifications. Do not expose 
the device to extreme temperatures, direct sunlight, extreme humidity or moisture.

• Do not expose the device to shocks or strong vibrations.
• The case should only be opened by qualified Bega Special Tools personnel.
• Never use the instrument when your hands are wet.
• You must not make any technical changes to the device.
• The appliance should only be cleaned with a damp cloth. Use only pH-neutral cleaner, no 

abrasives or solvents.
• The device must only be used with accessories from Bega Special Tools or equivalent.
• Before each use, inspect the case for visible damage. If any damage is visible, do not use 

the device.
• Do not use the instrument in explosive atmospheres.
• The measurement range as stated in the specifications must not be exceeded under 

any circumstances.
• Non-observance of the safety notes can cause damage to the device and injuries to the user.

We do not assume liability for printing errors or any other mistakes in this manual.

We expressly point to our general guarantee terms which can be found in our general terms 
of business.

If you have any questions please contact Bega Special Tools. The contact details can be found 
at the end of this manual.

2. General

The Decibel Meter BETEX 1500 is a simple sound measuring device. The decibel meter 
BETEX 1500 is used to quickly determine the ambient volume. In addition to the volume 
measurement, the decibel meter also has the facility to determine the ambient temperature.
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3. Highlights

• Extreme value measurement
• High precision
• Fast volume measurements
• Backlit colour LCD
• Simultaneous temperature measurement
• HOLD function
• Large frequency range
• A-frequency weighting
• Robust ABS plastic housing
• 1/2” electret condenser microphone
• Slow/fast time rating
• Alarm at frequency exceeded
• Resolution 0.1dB
• Display update every 300 ms

4. Specifications

Measuring range 35 - 135 dB

Dynamic range 50 dB

Frequency range 31.5 Hz - 8 kHz

Accuracy ±2 dB

Frequency 31.5 Hz - 8 kHz

Frequency rating A

Time rating Fast: 125 ms
Slow: 1 sec.

Microphone type 1/2” Electret condenser microphone

Visual alarm limits >100 dB: display shows “HI”
< 100 dB: display shows “LO”

Temperature accuracy ±1.5 °C / ±2.7 °F

Resolution 0.1

Data update 300 ms

Battery life <60 h

Automatic shutdown After 15 mins inactivity (can be deactivated)

Power supply 3 x 1.5 AAA batteries

Operating conditions 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 90 % rel. humidity

Storage conditions 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 70 % rel. humidity

Dimensions 144 x 56 x 30.5 mm / 5.6 x 2.2 x 1.2”

Weight 73 g / 2.5 oz

Standard IEC 61672-1 Class II
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5. Meter description

1.  Windscreen microphone cover 
2.  LCD Display 
3.  Hold button 
4.  Power on/off button 
5.  MAX/MIN 
6.  Fast/ Slow selection key  
7.  Battery compartment 
8.  Nameplate

1.  Data hold Icon 
2.  Auto power off Icon 
3.  Temperature readings 
4.  Sound level readings 
5.  Fast/Slow Icon 
6.  Hi/Lo Icon 
7.  Frequency weighting Icon 
8.  Temperature unit Icon 
9.  Low battery Icon 
10.  MAX/MIN Icon

6. LCD description

7. Use of device

7.1 Power on/off
Press “              ” to turn on/off the meter. 

7.2 Data Hold
In measuring mode press“              ”, “HOLD” Icon will appear on the LCD which indicates the 
data is freezed, to release the held reading, press“             ”again. 

7.3 MAX/MIN
In measuring mode press “               ” “MAX” will appear on the LCD, the captured maximum sound 
level will be displayed on the LCD. Long press “               ”, the meter exit MAX/MIN measurement 
mode and back to normal measuring mode.

7.4 FAST/SLOW measurement
Key with the meter on press “                ” to select FAST(125s) or Slow(1s) time 
weighting measurement. 
FAST: Fast sampling measurement,1 time per 125ms. 
SLOW: Slow sampling measurement, 1 time per second 
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8. Use of compound key

8�1 Temperature unit
With the meter off press “             ”first and hold then press “            ” to turn on the meter it 
can change temperature unit(°C/°F). is preset.

8.2 Power off function
With the meter off press “               ” first and hold, then press “             ” to turn on the meter “          
” Icon on the LCD display disappear, which indicates the power off function is disabled you 
need to turn off the meter through pressing “            ” by manual.  

NOTE: When “         ” icon displayed on the screen, it indicates that the meter will 
automatically turn off after approx. 15 minutes of inactivity. 

Notes:
1.  This meter has already been calibrated before delivery. Do not revise the calibration 

parameters without professional personnel and device. NOTE: All products are well 
calibrated before delivery. Recommended recalibration cycle: 1 year.

2.  Repairs or servicing not covered in this manual should only be performed by 
qualified personnel. 

3.  Wipe the unit with a dry soft cloth periodically. Do not use abrasives or solvents on 
this instrument.  

4.  Remove the battery when the meter is to be stored for long periods of time to avoid 
battery leakage. 

5.  When the battery is low. A new battery is needed. 
6.  Do not store or operate the meter in high temperature or humidity. 
7.  Wind blowing across the microphone increases the noise measurement. Use the 

supplied windscreen to cover the microphone when appliance. 
8.  Keep microphone dry and avoid severe vibration. 

9. Delivery Scope

1x Decibel Meter BETEX 1500, 1x Wind noise suppressor, 3x 1.5 V AAA batteries, 1x User manual

10. Warranty

You can read our warranty terms in our General Business Terms.

11. Disposal

For the disposal of batteries in the EU, the 2006/66/EC directive of the European Parliament 
applies. Due to the contained pollutants, batteries must not be disposed of as household 
waste. They must be given to collection points designed for that purpose.
In order to comply with the EU directive 2012/19/EU we take our devices back. We either re-
use them or give them to a recycling company which disposes of the devices in line with law.
For countries outside the EU, batteries and devices should be disposed of in accordance with 
your local waste regulations.

If you have any questions, please contact Bega Special Tools.

Specifications are subject to change without notice.
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1. Sicherheitsinformationen 

Bitte lesen Sie dieses Benutzer-Handbuch sorgfältig und vollständig, bevor Sie das Gerät 
zum ersten Mal in Betrieb nehmen. Die Benutzung des Gerätes darf nur durch sorgfältig 
geschultes Personal erfolgen. Schäden, die durch Nichtbeachtung der Hinweise in der 
Bedienungsanleitung entstehen, entbehren jeder Haftung. 

• Dieses Messgerät darf nur in der in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Art 
und Weise verwendet werden. Wird das Messgerät anderweitig eingesetzt, kann es zu 
gefährlichen Situationen kommen. 

• Verwenden Sie das Messgerät nur, wenn die Umgebungsbedingungen (Temperatur, 
Luftfeuchte, …) innerhalb der in den Spezifikationen angegebenen Grenzwerte liegen. 
Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, 
extremer Luftfeuchtigkeit oder Nässe aus. Schützen Sie v. A. das Mikrofon vor Nässe. 

• Setzen Sie das Gerät keinen Stößen oder starken Vibrationen aus. 
• Das Öffnen des Gerätegehäuses darf nur von Fachpersonal der Bega Special Tools 

vorgenommen werden. 
• Benutzen Sie das Messgerät nie mit nassen Händen. 
• Es dürfen keine technischen Veränderungen am Gerät vorgenommen werden. 
• Das Gerät sollte nur mit einem Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie keine 

Scheuermittel oder lösungsmittelhaltige Reinigungsmittel. 
• Das Gerät darf nur mit dem von der Bega Special Tools angebotenen Zubehör oder 

gleichwertigem Ersatz verwendet werden. 
• Überprüfen Sie das Gehäuse des Messgerätes vor jedem Einsatz auf sichtbare 

Beschädigungen. Sollte eine sichtbare Beschädigung auftreten, darf das Gerät nicht 
eingesetzt werden. 

• Das Messgerät darf nicht in einer explosionsfähigen Atmosphäre eingesetzt werden. 
• Das Gerät wird kalibriert ausgeliefert. Verstellen Sie nicht eigenhändig die 

Kalibrierparameter. 
• Entfernen Sie bei längerer Nichtnutzung die Batterien, um ein Auslaufen zu verhindern. 
• Wenn das Symbol erscheint, sollten die Batterien ausgetauscht werden. 
• Messen Sie in Außenbereichen nie ohne Windschutz, da Wind den Geräuschpegel erhöht. 
• Der in den Spezifikationen angegebene Messbereich darf unter keinen Umständen 

überschritten werden. 
• Wenn die Sicherheitshinweise nicht beachtet werden, kann es zur Beschädigung des 

Gerätes und zu Verletzungen des Bedieners kommen. 

Für Druckfehler und inhaltliche Irrtümer in dieser Anleitung übernehmen wir keine Haftung. 

Wir weisen ausdrücklich auf unsere allgemeinen Gewährleistungsbedingungen hin, die Sie in 
unseren Allgemeinen Geschäftsbedingungen finden. 

Bei Fragen kontaktieren Sie bitte die Bega Special Tools. 

2. Einführung 

Das Lärmmessgerät ist mit hochwertigen Sensoren ausgestattet. Das Gerät dient zur 
Überwachung und zum Speichern der Umgebungsbedingungen. 
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3. Merkmale

• Präzise Sensoren 
• Farb-LCD 
• Temperaturmessung in °C und °F 
• MAX/MIN Funktion 
• HOLD Funktion 
• Zeitgewichtung schnell / langsam 
• Auto Power Off Funktion 

4. Spezifikationen

Messbereich 35 - 135 dB

Dynamikbereich 50 dB

Frequenzbereich 31.5 Hz - 8 kHz

Genauigkeit ±2 dB

Frequenz 31.5 Hz - 8 kHz

Frequenzbewertung A

Zeitbewertung schnell: 125 ms
langsam: 1 Sek. 

Mikrophontyp 1/2 “ Elektret-Kondensatormikrophon 

Visuelle Alarmgrenzen >100 dB: Display zeigt “HI”
<100 dB: Display zeigt “LO” 

Temperaturgenauigkeit ±1.5 °C / ±2.7 °F

Auflösung 0.1

Datenupdate 300 ms

Batterielaufzeit <60 h

Automatische Abschaltung nach 15 Minuten Inaktivität (kann deaktiviert werden)

Stromversorgung 3 x 1,5 AAA Batterie

Betriebsbedingungen 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 90 % rel. Feuchte 

Lagerbedingungen 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 70 % rel. Feuchte

Abmessungen 144 x 56 x 30.5 mm / 5.6 x 2.2 x 1.2”

Gewicht 73 g / 2.5 oz

Norm IEC 61672-1 Klasse II



DE

© BETEX Tools 13

NL

EN

5. Beschreibung

1. Windschutz 
2. Farb-LCD 
3. HOLD Taste 
4. Ein/Aus Taste 
5. MAX/MIN Taste 
6. Schnell / Langsam Auswahltaste 
7. Batteriefachabdeckung 
8. Informationsschild 

1. HOLD Symbol 
2. Auto Power Off Symbol 
3. Temperaturanzeige 
4. Schallpegelanzeige 
5. Schnell / Langsam Symbol 
6. Hi/Lo Symbol 
7. Symbol Frequenzgewichtung 
8. Symbol Temperatureinheit 
9. Batteriestandsanzeige 
10. MAX/MIN Symbole 

6. LCD display

7. Bedienung

7.1 Ein/Aus
Drücken Sie “             ”, um das Gerät einzuschalten. 

7.2 Data Hold
Drücken Sie “             ” um den gemessenen Wert auf dem Display festzuhalten. 

7.3 MAX/MIN
Drücken Sie “                   “, um den Maximalwert festzuhalten. Bei erneutem Drücken wird der 
Minimalwert festgehalten. Um diesen Modus zu beenden, halten Sie die Taste ca. 5 Sekunden 
lang gedrückt. 

7.4 Schnell/Langsam
Mit dieser Taste “                        “ können Sie die Messgeschwindigkeit auswählen: „Slow“ für 
eine Messung pro Sekunde und „Fast“ für eine Messung alle 125 ms.
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8. Tastenkombinationen

8�1 Temperature unit
Halten Sie, während das Gerät ausgeschaltet ist, die “                ” Taste gedrückt. Drücken 
Sie anschließend die “             ” Taste, um das Gerät einzuschalten. So können Sie die 
Temperatureinheit (°C/°F) umstellen. °C ist voreingestellt. 

8.2 Power off function
Halten Sie, während das Gerät ausgeschaltet ist, die “                ” Taste gedrückt. Drücken Sie 
anschließend die „            ” Taste, um das Gerät einzuschalten.

Das “           “ Symbol im Display verschwindet. Dies bedeutet, dass die Auto Power Off Funktion 
deaktiviert ist. Das Gerät kann nur noch manuell ausgeschaltet werden, indem Sie die “               ” 
Taste drücken. 

Hinweis: Wenn das “          ” Symbol auf dem Display angezeigt wird, wird das Gerät nach ca. 
15 Minuten Inaktivität ausgeschaltet.

Anmerkungen:
1. Dieses Messgerät wurde bereits vor der Auslieferung kalibriert. Überarbeiten Sie die 

Kalibrierparameter nicht ohne professionelles Personal und Gerät. HINWEIS: Alle 
Produkte werden vor der Auslieferung gut kalibriert. Empfohlener Rekalibrierzyklus: 1 
Jahr.

2. Reparaturen oder Wartungsarbeiten, die nicht in diesem Handbuch behandelt werden, 
dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.

3. Wischen Sie das Gerät regelmäßig mit einem trockenen, weichen Tuch ab. Verwenden 
Sie für dieses Instrument keine Scheuermittel oder Lösungsmittel.

4. Entfernen Sie die Batterie, wenn das Messgerät für längere Zeit gelagert werden soll, 
um ein Auslaufen der Batterie zu vermeiden. 
Wenn die Batterie schwach ist. Eine neue Batterie wird benötigt.

5. Lagern oder betreiben Sie das Messgerät nicht bei hohen Temperaturen oder 
Feuchtigkeit.

6. Wind, der über das Mikrofon bläst, erhöht die Geräuschmessung. Verwenden Sie den 
mitgelieferten Windschutz, um das Mikrofon beim Gerät abzudecken.

7. Halten Sie das Mikrofon trocken und vermeiden Sie starke Vibrationen.

9. Lieferumfang 

1 x Lärmmessgerät BETEX 1500, 1 x Bedienungsanleitung, 3 x 1,5 V AAA Batterien, 1 x Windschutz 

10. Garantie

Unsere Garantiebedingungen können Sie in unseren Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
nachlesen.

11. Entsorgung

HINWEIS nach der Batterieverordnung (BattV)
Batterien dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden: Der Endverbraucher ist zur 
Rückgabe gesetzlich verpflichtet. Gebrauchte Batterien können unter anderem bei 
eingerichteten Rücknahmestellen eingeliefert werden.
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Zur Umsetzung der ElektroG (Rücknahme und Entsorgung von Elektro- und 
Elektronikaltgeräten) nehmen wir unsere Geräte zurück. Sie werden entweder bei uns 
wiederverwertet oder über ein Recyclingunternehmen nach gesetzlicher Vorgabe entsorgt. 
Alternativ können Sie Ihre Altgeräte auch an dafür vorgesehenen Sammelstellen abgeben. 

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Bega Special Tools.

Die Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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1. Veiligheid

Lees, voordat u het apparaat in gebruik neemt, de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Het 
apparaat dient alleen in gebruik genomen te worden door zorgvuldig opgeleid personeel. 
Bij schade, veroorzaakt door niet-naleving van de instructies in deze handleiding, vervalt de 
aansprakelijkheid.

• Dit instrument mag alleen op de in deze handleiding beschreven wijze gebruikt 
worden. Als het instrument op een andere wijze gebruikt wordt, kan dit leiden tot 
gevaarlijke situaties.

• Het apparaat mag niet gebruikt worden indien de omgevingsomstandigheden 
(temperatuur, vochtigheid, ...) zich niet binnen de aangegeven grenzen bevinden.

• Apparaat niet blootstellen aan extreme temperaturen, direct zonlicht, extreme 
luchtvochtigheid of vocht.

• Vermijd sterke schokken.
• Alleen gekwalificeerde onderhoudstechnici van BEGA mogen de behuizing van het 

apparaat openen.
• Bedien het apparaat nooit met natte handen. 
• Er mogen geen technische aanpassingen aan het apparaat doorgevoerd worden. 
• Gebruik voor het reinigen van het apparaat alleen een doek. Gebruik onder geen beding 

oplos- of schuurmiddelen. 
• Het apparaat mag alleen met toebehoren uit het aanbod van Bega Special Tools 

uitgebreid worden, of met toebehoren van gelijkwaardige vervanging.
• Controleer het apparaat voor aanvang van de meting altijd op onvolledigheden of 

schade, bij zichtbare schade mag het apparaat niet in gebruik genomen worden.
• Het apparaat mag niet gebruikt worden in een explosieve atmosfeer.
• Het apparaat wordt gekalibreerd uitgeleverd. Wijzig nooit eigenhandig de 

kalibratieparameters. 
• Gelieve de batterijen te verwijderen, indien het apparaat voor een langere periode niet 

gebruikt wordt, om schade door lekkage van de batterijen te voorkomen.
• Wanneer het batterijsymbool verschijnt dienen de batterijen vervangen te worden. 
• Meet buitenshuis nooit zonder windbescherming, omdat wind het geluidsniveau 

verhoogd. 
• Het in de specificatie aangegeven meetbereik dient onder geen beding overschreden 

te worden.
• Niet naleving van de veiligheidsvoorschriften kan het apparaat beschadigen en letsel 

veroorzaken aan de bediener.

Deze handleiding is een uitgave van Bega Special Tools, zonder enige garantie.

Wij verwijzen u naar onze garantievoorwaarden, welke te vinden zijn in onze algemene 
voorwaarden.

Bij vragen kunt u contact opnemen met Bega Special Tools.

2. Inleiding

Deze geluidsmeter is uitgerust met hoogwaardige sensoren. Het apparaat dient voor de 
bewaking en registratie van omgevingscondities.



18 © BETEX Tools

3. Kemerken

• Nauwkeurige sensoren 
• Kleuren-lcd
• Temperatuurmeting in °C en °F
• MAX/MIN Functie 
• HOLD Functie
• Tijdweging fast/slow 
• Auto-power-off functie

4. Specificaties

Meetbereik 35 - 135 dB

Dynamisch bereik 50 dB

Frequentiebereik 31.5 Hz - 8 kHz

Nauwkeurigheid ±2 dB

Frequentie 31.5 Hz - 8 kHz

Frequentiemeting A

Tijdsbeoordeling Fast: 125 ms
Slow: 1 sec.

Microfoontype 1/2 “ Elektret-condensatormicrofoon

Visuele alarmgrenzen >100 dB: display toont “HI”
<100 dB: display toont “LO”

Temperatuur nauwkeurigheid ±1.5 °C / ±2.7 °F

Resolutie 0.1

Weergave-update 300 ms

Batterijduur <60 h

Automatische uitschakeling Na 15 minuten inactiviteit (kan gedeactiveerd worden)

Voeding 3 x 1.5 AAA batterijen

Omgevingsomstandigheden 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 90 % rel. vochtigheid 

Opslagomstandigheden 0 - +60 °C / 32 - 140 °F, 10 - 70 % rel. vochtigheid 

Afmetingen 144 x 56 x 30.5 mm / 5.6 x 2.2 x 1.2”

Gewicht 73 g / 2.5 oz

Norm IEC 61672-1 Klasse II
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5. Beschrijving

1. Windbescherming
2. Kleuren-LCD
3. HOLD Toets
4. On/Off Toets
5. MAX/MIN Toets
6. Slow/Fast Toets
7. Batterijvakdeksel 
8. Informatieschild

1. HOLD Symbool
2. Auto Power Off Symbool
3. Temperatuurweergave 
4. Geluidsniveauweergave 
5. Slow/Fast Symbool
6. Hi/Lo Symbool
7. Symbool Frequentieweging 
8. Symbool Temperatuur eenheid 
9. Batterijstand indicatie 
10. MAX/MIN Symbolen

6. LCD display

7. Bediening

7.1 Power on/off
Druk op  “              ” om het apparaat in te schakelen.

7.2 Data Hold
Druk op “              ”, om de meetwaarde vast te houden op het display.

7.3 MAX/MIN
Druk op  “               ”  om de max-waarde vast te houden. Bij nogmaalts drukken wordt de min-
waarde vastgehouden. Om deze modus te beëindigen, houdt u de toets ca. 5 sec. ingedrukt.

7.4 FAST/SLOW measurement
Met deze toets kunt u de meetsnelheid selectere: weighting measurement. 

FAST: voor meting iedere 125 ms. 
SLOW: voor een meting per seconde 
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8. Toetscombinaties

8�1 Temperatuureenheid
Met de meter uit, druk op  “             ” en houd ingedrukt. Druk vervolgens op “            ” om 
de meter in te schakelen. De temeratuureenheid is vooraf ingesteld op °C en kan worden 
aangepast (°C of °F).

8.2 Power off function
Met de meter uit, druk op  “               ” en houd ingedrukt. Druk vervolgens op “             ” om de 
meter in te schakelen “          ” Het symbool in het display verdwijnt. Dit betekent dat de Auto 
Power Off-functie is uitgeschakeld. Het apparaat kan alleen handmatig worden uitgeschakeld 
door op de knop “          ” te drukken.  

Opm�: Als het symbool  “         ” op het display wordt weergegeven, wordt het appraat na 
ongeveer 15 minuten inactiviteit uitgeschakeld.

Opmerkingen:
1. Deze meter is voor levering al gekalibreerd. Herzie de kalibratieparameters niet 

zonder professioneel personeel en apparaat. OPMERKING: Alle producten zijn goed 
gekalibreerd voor levering. Aanbevolen herkalibratiecyclus: 1 jaar.

2. Reparaties of onderhoud die niet in deze handleiding worden behandeld, mogen 
alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.

3. Veeg het apparaat regelmatig schoon met een droge, zachte doek. Gebruik geen 
schuurmiddelen of oplosmiddelen op dit instrument.

4. Verwijder de batterij wanneer de meter voor langere tijd wordt opgeborgen om 
lekkage van de batterij te voorkomen.

5. Bewaar of gebruik de meter niet bij hoge temperaturen of vochtigheid.
6. Gebruik de meegeleverde windkap om de microfoon af te schermen tegen de wind. 

Voorkom hiermee verhoogde geluidsmeting wanneer het apparaat aan staat.
7. Houd de microfoon droog en vermijd ernstige trillingen. 

9. Leveringsomvang

1x Decibelmeter BETEX 1500, 1x Windruisonderdrukker, 3x 1.5 V AAA batterijen, 1x handleiding

10. Garantie

De garantievoorwaarden zijn te vinden in onze algemene voorwaarden op de website.

11. Verwijdering en contact

Batterijen mogen niet worden weggegooid bij het huishoudelijk afval; de eindgebruiker is 
wettelijk verplicht deze in te leveren. Gebruikte batterijen kunnen bij de daarvoor bestemde 
inzamelpunten worden ingeleverd.

Voor vragen neemt u contact op met Bega Special Tools.

Specificaties zijn onderhevig aan verandering zonder kennisgeving.


